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Cuenta la leyenda que los pescadores del  

río Uele en el Congo, salían en su barca y  

que a su regreso no habían pescado nada.  

Por ello deciden ir a otro lugar cantando  

para invocar al Dios Kasai. Pero la corriente 

del río es demasiado fuerte y no pueden  

remontarlo. deciden esta vez invocar al  

rey Benguela conocido por mediar con  

los espíritus de los ancestros. 

La canción quiere decirnos que, aunque el 

camino sea difícil, aunque no haya peces o la 

corriente sea muy fuerte, si remamos  

juntos, si remamos juntas, conseguiremos 

lograr nuestro objetivo.

Moliba makazi = Juntos y juntas podemos
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